
TEHNIČKI LIST · KREIRANJE · AI PREVOD

Nazivi proizvoda izobličeni u svakom
prevodu?
Vaši pojmovi ostaju vaši.
AI prevod pretvara tekst, Excel tabele i JSON datoteke na 35 jezika i zadržava brendove, nazive proizvoda i

stručne pojmove u originalu. Napravljen za timove prodaje, podrške, marketinga i razvoja, u aplikaciji i preko API-

ja.

NA PRVI POGLED

35 jezika, tri nivoa kvaliteta, rečnik zaštićenih pojmova, plus ton i oblast po zahtevu.

Studio popunjava Excel tabele za više ciljnih jezika odjednom.
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KREIRANJE

01 · O ČEMU SE RADI

Novi jezik, vaši pojmovi.
Sada se oboje konačno uklapaju.
Ponuda danas mora da izađe na engleskom, francuskom i poljskom. Bez uputstva, svaki jezički model prevodi

i nazive vaših proizvoda. U AI prevodu takve pojmove jednom dodajete u Rečnik , i ostaju netaknuti na

svakom jeziku.

UNOS

Slobodan tekst, tekstualne datoteke, Excel i CSV tabele, JSON

JEZICI

35 jezika, jezik izvora se automatski prepoznaje, varijante poput

nemačkog (Švajcarska)

IZLAZ

Prevod spreman za kopiranje, tabele kao Excel ili CSV, JSON sa istom

strukturom

PRISTUP

Aplikacija pod

Media AI › Studio za prevođenje

, REST API i MCP

Zaštićeni pojmovi

Brendovi, nazivi proizvoda i lična imena ostaju u originalu.

Studio u Rečnik  predlaže prepoznata imena, a vi dodajete

sopstvene unose.

Tri nivoa kvaliteta

Basic za kratke standardne tekstove, Premium za poslovnu

prepisku, Ultra za stručne tekstove kao što su ugovori,

medicina i inženjerstvo.

Ton i oblast

Ton neutralan, formalan ili prijateljski; oblast Opšta, Pravna,

Medicinska ili Marketing. Oba birate za svaki zahtev.

Excel na više jezika

Red 1 sadrži kodove jezika, a studio popunjava svaku izabranu

ciljnu kolonu. Opciono, Prevedi samo prazne ciljne ćelije .

JSON sa strukturom

Vrednosti se prevode, a ključevi i raspored ostaju netaknuti.

Dobro se uklapa za tekstove aplikacije, podatke o proizvodima

i izvoze.

Prepisivanje u istom jeziku

Režim Prepiši  poboljšava pravopis, gramatiku i jasnoću bez

promene jezika.
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KREIRANJE

02 · KAKO FUNKCIONIŠE

Nalepite tekst, izaberite jezik.
Dobijete prevod nazad.
U studiju je to četiri koraka. REST API i MCP nude iste jezike, nivoe i zaštićene pojmove.

1
Otvorite studio, izaberite režim

Pod Media AI › Studio za prevođenje  izaberite Tekst, Excel ili JSON. Nalepite tekst ili prevucite tekstualnu datoteku u polje.

2
Podesite jezike i nivo

Jezik izvora automatski ili fiksno, plus ciljni jezik i regionalna varijanta. Pod Kvalitet  izaberite Basic, Premium ili Ultra.

3
Zaštitite svoje pojmove

Od nivoa Premium, Rečnik  prikazuje prepoznata imena. Dodajte sopstvene unose, jedan pojam po redu.

4
Izvršite i iskoristite rezultat

Izvrši  pokreće zahtev. Kopirajte rezultat ili izvezite tabele kao Excel ili CSV.

TEHNIČKI PODACI

FUNKCIJA DETALJI

Jezici 35 jezika kao izvor i cilj, jezik izvora automatski ili fiksno

Regionalne varijante 26 varijanti, npr. de-CH, en-US, es-419, pt-BR, zh-Hant

Unos u aplikaciji Slobodan tekst do 15.000 znakova, tekstualne datoteke do 512 KB, .xlsx, .xls, .csv, .tsv, JSON

Opcije Nivo Basic, Premium, Ultra; ton; oblast; režim Prevod ili Prepisivanje

Zaštićeni pojmovi do 150 po pozivu, do 100 znakova po pojmu

REST API GET /translate/languages, POST /translate/text (tekst, lista ili JSON objekat)

MCP po_translate_text i po_translate_get_languages na /mcp-full
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KREIRANJE

03 · U PRAKSI

Ponude, katalozi, tekstovi aplikacije.
Uvek vašim sopstvenim pojmovima.

Ponuda za kupca u Londonu

Prodaja nalepi ponudu i izabere

engleski (UK), formalan ton i nivo

Premium. Nazivi proizvoda i „Hala 3“

nalaze se u rečniku i ostaju

nepromenjeni.

Tekst proizvoda na pet jezika

Marketing vodi tabelu sa kolonama de,

en, fr, es i pl. Serija popunjava prazne

ćelije, a Excel izvoz se vraća u sistem

prodavnice.

Tekstovi aplikacije kao JSON

preko API-ja

Razvoj šalje JSON datoteku na

/translate/text sa listom brendova kao

preserve_terms. Ključevi ostaju na

mestu, a vrednosti se vraćaju

prevedene.

ČESTO POSTAVLJANA PITANJA

Iz koliko jezika mogu da biram?

35 jezika, svaki kao izvor i cilj, od nemačkog, engleskog i francuskog

do arapskog, kineskog, japanskog i korejskog. GET

/translate/languages vraća listu sa kodovima.

Ostaju li nazivi proizvoda i brendovi netaknuti?

Da. Pojmovi iz rečnika ostaju u originalu. Preko API-ja ih prosleđujete

kao preserve_terms, do 150 po pozivu.

Koliko može da bude dug tekst?

Do 15.000 znakova po zahtevu. Za veće količine prevedite tabelu u

režimu Excel, koji u jednoj seriji popunjava svaku izabranu ciljnu

kolonu.

Kako se naplaćuje?

Prema potrošnji, zavisno od nivoa kvaliteta. Aktuelne cene su na

stranici sa cenama.

POČNITE

Prevedite prvi tekst sa sopstvenim rečnikom.

Prijavite se na svoj PaperOffice nalog i otvorite Media AI › Studio za prevođenje . Nalepite tekst,

dodajte pojmove u Rečnik , kliknite na Izvrši .

paperoffice.ai/sr/ai-translate-prevodilac-llm-kontekstualni-prevod

VIŠE O MODULU

paperoffice.ai/sr/ai-translate-

prevodilac-llm-kontekstualni-prevod

CENE

paperoffice.ai/en/pricing

KONTAKT

paperoffice.ai/sr/kontakt
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